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See the notice on TED website

408096-2026 - Konkurrensutsättning
Frankrike – Systemunderhåll – Prestations de fourniture et maintenance des installations de 
manutention des bagages des aéroports de Bastia-Poretta et de Calvi Sainte-Catherine
OJ S 113/2026 15/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
E-postadress: marches-publics@cci.corsica
Den upphandlande enhetens verksamhet: Hamnverksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Prestations de fourniture et maintenance des installations de manutention des bagages 
des aéroports de Bastia-Poretta et de Calvi Sainte-Catherine
Beskrivning: L'accord-cadre sera exécuté par l'émission de bons de commande. Chaque lot 
fera l'objet d'une attribution séparée. Les prestations sont réglées par des prix unitaires. Les 
montants estimatifs sont indicatifs et comprennent la totalité des périodes de reconduction
Förfarandets identifierare: f51ce0a3-558f-4d5d-843c-af1abed7c3b5
Intern identifierare: EPCIC/DCA/2026-040
Typ av förfarande: Förhandlat förfarande med föregående meddelande om upphandling/under 
konkurrens
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50324100 Systemunderhåll
Ytterligare klassificering (cpv): 50324100 Systemunderhåll

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Aéroport de Bastia-PorettaAéroport de Calvi Sainte-Catherine  
Ort: Lucciana
Postnummer: 20290
Del av land (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Land: Frankrike

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 3 000 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Une visite sur site est obligatoire. L'offre d'un candidat qui n'a pas 
effectué cette visite sera déclarée irrégulière. Les modalités d'organisation de la viste sont 
disponibles dans le règlement de la consultation
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/408096-2026
mailto:marches-publics@cci.corsica
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2.1.5.
 
Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Aéroport de Bastia-Poretta
Beskrivning: Aéroport de Bastia-Poretta&amp;lt;br/&amp;gt;
Intern identifierare: 01

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50324100 Systemunderhåll
Ytterligare klassificering (cpv): 50324100 Systemunderhåll

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Aéroport de Bastia-PorettaAéroport de Calvi Sainte-Catherine  
Ort: Lucciana
Postnummer: 20290
Del av land (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/09/2026
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Le contrat est susceptible d'être reconduit dans les 
conditions du cahier des charges. L'accord-cadre est passé pour une durée d'un (01) an 
renouvelable trois (03) fois à compter de sa date de notification

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
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Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration appropriée de banques ou preuve d'une assurance 
pour les risques professionnels

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement 
technique dont le candidat dispose pour la réalisation du contrat

Kriterium: Genomsnittlig årlig arbetskraft
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat 
et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration sur l'honneur pour justifier que le candidat n'entre 
dans aucun des cas d'interdiction de soumissionnerrenseignements sur le respect de 
l'obligation d'emploi mentionnée aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du Code du 
travailattestation mentionnée à l'article L 243-15 du code de la sécurité sociale délivrée par 
l'Urssaf, ou autre organisme, Attestation fiscale délivrée par l'administration fiscale (paiement 
de la Tva et de l'impôt sur les sociétés et de l'impôt sur le revenu), datant de moins de six 
moispièces prévues aux articles R.2163-12, D.8222-5 ou D.8222-7 ou D.8254-2 à D.8254-5 
du Code du Travail (Travail dissimulé, salariés étrangers, salariés détachés..)

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1835178
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: AW Solutions

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.
termes&amp;IDM=1835178
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid

https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1835178
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1835178
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1835178
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1835178
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Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: L'exécution des prestations débute à compter 
de la date de notification du contrat. Aucune clause de garantie financière prévue. Aucune 
avance prévue. Les prix sont révisables. Le paiement des prestations se fera dans le respect 
du délai global de paiement applicable à l'acheteur. Forme juridique imposée au groupement 
attributaire : Aucune forme de groupement imposée à l'attributaire
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai 
global de paiement applicable à l'acheteur

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Prövningsorganisation: Tribunal administratif de Bastia
Information om tidsfrist för prövning: Conformément aux exigences du Code de Justice 
Administrative, la légalité de la présente décision est susceptible d'être contestée devant le 
Tribunal Administratif de Bastia qui peut être saisi par l'application Télérecours citoyens 
accessible par le site  , dans le cadre d'un : - Référé précontractuel prévu www.telerecours.fr
aux articles L 551-1 à 12 du code de justice administrative (CJA) pouvant être exercé jusqu'à 
la signature du contrat ; - Référé contractuel prévu aux articles L 551-13 à 23 du CJA et 
pouvant être exercé dans les délais prévus aux articles R551-7 du CJA ; - Recours de pleine 
juridiction en contestation de la validité du contrat (Jurisprudence &quot; Département du Tarn 
et Garonne &quot; (CE Ass 4 avril 2014 - Req no 358994) ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Le recours est ouvert aux concurrents évincés ainsi qu'à 
tout tiers susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine 
par sa passation ou ses clauses. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, notamment au moyen 
d'un avis mentionnant à la fois la conclusion du contrat et les modalités de sa consultation 
dans le respect des secrets protégés par la loi. La légalité du choix du cocontractant, de la 
délibération autorisant la conclusion du contrat et de la décision de le signer ne peuvent être 
contestées qu'à l'occasion du recours ainsi défini. - Recours contre une décision 
administrative prévu aux articles R. 421-1 à R 421-7 du CJA et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la notification ou publication de la décision, assorti le cas échéant d'un 
référé suspension
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Etablissement 
Public du Commerce et de l'Industrie de Corse

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Aéroport de Calvi-Sainte Catherine
Beskrivning: Aéroport de Calvi-Sainte Catherine&amp;lt;br/&amp;gt;
Intern identifierare: 02

http://www.telerecours.fr
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 50324100 Systemunderhåll
Ytterligare klassificering (cpv): 50324100 Systemunderhåll

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Aéroport de Bastia-PorettaAéroport de Calvi Sainte-Catherine  
Ort: Lucciana
Postnummer: 20290
Del av land (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Land: Frankrike

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/09/2026
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 3
Ytterligare information om förlängningar: Le contrat est susceptible d'être reconduit dans les 
conditions du cahier des charges. L'accord-cadre est passé pour une durée d'un (01) an 
renouvelable trois (03) fois à compter de sa date de notification

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration appropriée de banques ou preuve d'une assurance 
pour les risques professionnels

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement 
technique dont le candidat dispose pour la réalisation du contrat

Kriterium: Genomsnittlig årlig arbetskraft
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat 
et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration sur l'honneur pour justifier que le candidat n'entre 
dans aucun des cas d'interdiction de soumissionnerrenseignements sur le respect de 
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l'obligation d'emploi mentionnée aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du Code du 
travailattestation mentionnée à l'article L 243-15 du code de la sécurité sociale délivrée par 
l'Urssaf, ou autre organisme, Attestation fiscale délivrée par l'administration fiscale (paiement 
de la Tva et de l'impôt sur les sociétés et de l'impôt sur le revenu), datant de moins de six 
moispièces prévues aux articles R.2163-12, D.8222-5 ou D.8222-7 ou D.8254-2 à D.8254-5 
du Code du Travail (Travail dissimulé, salariés étrangers, salariés détachés..)

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers 
exercices disponibles

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1835178
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: AW Solutions

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.
termes&amp;IDM=1835178
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: franska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: L'exécution des prestations débute à compter 
de la date de notification du contrat. Aucune clause de garantie financière prévue. Aucune 
avance prévue. Les prix sont révisables. Le paiement des prestations se fera dans le respect 
du délai global de paiement applicable à l'acheteur. Forme juridique imposée au groupement 
attributaire : Aucune forme de groupement imposée à l'attributaire
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai 
global de paiement applicable à l'acheteur

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1

https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1835178
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1835178
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1835178
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1835178
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Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Prövningsorganisation: Tribunal administratif de Bastia
Information om tidsfrist för prövning: Conformément aux exigences du Code de Justice 
Administrative, la légalité de la présente décision est susceptible d'être contestée devant le 
Tribunal Administratif de Bastia qui peut être saisi par l'application Télérecours citoyens 
accessible par le site  , dans le cadre d'un : - Référé précontractuel prévu www.telerecours.fr
aux articles L 551-1 à 12 du code de justice administrative (CJA) pouvant être exercé jusqu'à 
la signature du contrat ; - Référé contractuel prévu aux articles L 551-13 à 23 du CJA et 
pouvant être exercé dans les délais prévus aux articles R551-7 du CJA ; - Recours de pleine 
juridiction en contestation de la validité du contrat (Jurisprudence &quot; Département du Tarn 
et Garonne &quot; (CE Ass 4 avril 2014 - Req no 358994) ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Le recours est ouvert aux concurrents évincés ainsi qu'à 
tout tiers susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine 
par sa passation ou ses clauses. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, notamment au moyen 
d'un avis mentionnant à la fois la conclusion du contrat et les modalités de sa consultation 
dans le respect des secrets protégés par la loi. La légalité du choix du cocontractant, de la 
délibération autorisant la conclusion du contrat et de la décision de le signer ne peuvent être 
contestées qu'à l'occasion du recours ainsi défini. - Recours contre une décision 
administrative prévu aux articles R. 421-1 à R 421-7 du CJA et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la notification ou publication de la décision, assorti le cas échéant d'un 
référé suspension
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Etablissement 
Public du Commerce et de l'Industrie de Corse

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Avenue-Web Systèmes
Registreringsnummer: 4EFA258F-D59F-55BF-20125EE663650385
Ort: Seyssinet-Pariset
Postnummer: 38170
Del av land (NUTS): Isère (FRK24)
Land: Frankrike
E-postadress: publications-joue@aws-france.com
Tfn: +33480041260
Den här organisationens roller: 
TED eSender

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
Registreringsnummer: 89526
Postadress: Hotel consulaire 1 rue Adolphe Landry
Ort: Bastia
Postnummer: 20293
Del av land (NUTS): Haute-Corse (FRM02)

http://www.telerecours.fr
mailto:publications-joue@aws-france.com
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Land: Frankrike
Kontaktpunkt: Monsieur Le Président
E-postadress: marches-publics@cci.corsica
Tfn: 0495544444
Webbadress: https://www.cci.corsica/
Köparprofil: https://www.marches-publics.info/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
Registreringsnummer: 4EFA25B6-DA1B-769F-221BEA3E08C4E93D
Postadress: Hôtel Consulaire 1 Rue Adolphe Landry
Ort: Bastia
Postnummer: 20293
Del av land (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Land: Frankrike
E-postadress: marches-publics@cci.corsica
Tfn: 0495544444
Den här organisationens roller: 
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Tribunal administratif de Bastia
Registreringsnummer: 4EFA25C7-BE70-0501-4E100C9F62F29F70
Postadress: Villa Montépiano
Ort: Bastia
Postnummer: 20407
Del av land (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Land: Frankrike
E-postadress: greffe.ta-bastia@juradm.fr
Tfn: 0495328866
Fax: 0495323855
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Registreringsnummer: 4EFA25D8-F9D4-4E51-B5118E09CDFBB4A5
Postadress: Préfecture de la Région Paca Place Félix Barret, Cs 80001
Ort: Marseille
Postnummer: 13282
Del av land (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Land: Frankrike
E-postadress: catherine.pietri@paca.gouv.fr
Tfn: 0484354554
Den här organisationens roller: 
Medlingsorganisation

Information om meddelandet

mailto:marches-publics@cci.corsica
https://www.cci.corsica/
https://www.marches-publics.info/
mailto:marches-publics@cci.corsica
mailto:greffe.ta-bastia@juradm.fr
mailto:catherine.pietri@paca.gouv.fr
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Identifierare/version för meddelandet: 70024eae-b9f1-4f6a-b56e-17661f5c8e83  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 17
Avsändningsdatum för meddelandet: 12/06/2026 11:10:39 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: franska
Meddelandets publiceringsnummer: 408096-2026
EUT S-nummer: 113/2026
Publiceringsdatum: 15/06/2026
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